
RANGEMASTER 2400-R COMPACT RANGEFINDER - RANGEMASTER
2400-R RANGEFINDER

Reliable, Compact Rangefinder

The Leica Rangemaster CRF 2400-R allows distance determination of up to
2,400 yards. It determines precisely both the linear distance and the equivalent
horizontal range. In addition, the wide field of view allows fast target identification
even at long distances. Ideal entry-level model with an output of linear, horizontal
range (EHR) of 10 m to 1,100 m/1,200 yds Distance determination of up to 2,400
yds Excellent readability of LED display with automatic brightness control Brilliant,
clear image, crisp details even at dusk Weight: 6.3 oz The Leica Rangemaster
CRF 2400-R also offers a new LED display for even better readability of the
scanned distance and ballistic data. At the same time, the CRF 2400-R features
intuitive handling and is perfect for anyone attaching great importance to reliable
measuring results in difficult terrain.

Attributes

Name: RANGEMASTER 2400-R RANGEFINDER
Manufacturer: LEICA
Product no.: 100035819
Mfr. No.: 40546
Battery: CR2
Color: Black
Weight: 6.3 oz
Delivery weight: 0.506kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 159mm
UPC: 799429405465

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für den LEICA Rangemaster
2400R Kompaktentfernungsmesser

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LEICA Rangemaster 2400R Kompaktentfernungsmessers. Dieses Gerät
wurde entwickelt, um Ihnen präzise Distanzmessungen zu ermöglichen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Rangemaster 2400R ist ein nichtlebensnotwendiges Produkt, das sicher verwendet werden kann, solange
die folgenden Richtlinien beachtet werden.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt. Es ist nicht für den Gebrauch
durch Kinder geeignet.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Gerät ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Bei unsachgemäßer Verwendung oder Beschädigung des Geräts kann es zu Verletzungen oder ungenauen
Messungen kommen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung des Produkts, wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Gerät nicht in extremen Wetterbedingungen, wie starkem Regen oder Schnee, da dies die
Funktion beeinträchtigen kann.
Halten Sie das Gerät trocken und lagern Sie es an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Linse des Geräts sauber ist, um genaue Messungen zu gewährleisten.
Verwenden Sie ein weiches Tuch zur Reinigung.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (CR2) und tauschen Sie diese regelmäßig aus, um eine
optimale Leistung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Gerät auf harte Oberflächen fallen zu lassen oder es Stößen auszusetzen, da dies die
interne Elektronik beschädigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Batterie korrekt eingelegt ist, bevor Sie das Gerät verwenden. Beachten Sie die
positive (+) und negative () Polarität.
Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Netzschalter betätigen.
Richten Sie das Gerät auf das Zielobjekt aus und drücken Sie den Auslöser, um die Distanz zu messen.
Lesen Sie die angezeigte Distanz auf dem LEDDisplay ab. Bei schlechten Lichtverhältnissen kann die
Helligkeit automatisch angepasst werden.
Für eine genauere Messung verwenden Sie das Gerät in einer stabilen Position und vermeiden Sie
Erschütterungen während der Messung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Batterien sollten in speziellen Sammelstellen für Batterien entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Elektronikgeräten, um sicherzustellen,
dass Sie die Umwelt nicht schädigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des LEICA Rangemaster 2400R
Kompaktentfernungsmessers, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie daher
regelmäßig die neuesten Informationen und Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.
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Safety Instruction Guide for RANGEMASTER 2400R
COMPACT RANGEFINDER

Introduction
Thank you for choosing the RANGEMASTER 2400R Compact Rangefinder. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your device. Please read this guide carefully
before using the rangefinder.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rangefinder by following these guidelines:

Always handle the device with care to avoid damage.
Keep the rangefinder away from children and vulnerable individuals.
Do not expose the device to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged periods.
Use the rangefinder only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly check the device for any signs of wear or damage before use.

In case of any accidents or unsafe conditions:

Report unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the RANGEMASTER 2400R, please observe the following precautions:

Avoid looking directly into the laser beam emitted by the device.
Do not aim the rangefinder at reflective surfaces, as this may cause erroneous readings or damage.
Use the rangefinder in environments free from obstructions to ensure accurate distance measurements.
Ensure that the device is securely held during use to prevent drops or mishandling.
Be cautious when measuring distances in areas with uneven terrain to avoid falls or accidents.

Instructions for Installation and Usage
To set up and use the RANGEMASTER 2400R, follow these steps:

Installation:

Insert the CR2 battery into the battery compartment, ensuring correct polarity.
Make sure the battery is securely in place before closing the compartment.

Usage:

Turn on the rangefinder by pressing the power button.
Aim the device at the target you wish to measure.
Press the measurement button to initiate distance measurement.
Read the distance displayed on the LED screen. The display will automatically adjust brightness
for optimal visibility.
Turn off the device after use to conserve battery life.

For best results:

Use the rangefinder in good lighting conditions.
Keep the lens clean and free from dirt or obstructions.
Regularly check and replace the battery as needed.

Disposal Instructions



Proper disposal of the RANGEMASTER 2400R and its components is important for environmental safety:
Do not dispose of the device in regular household waste.
Follow local regulations for electronic waste disposal.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RANGEMASTER 2400R, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your RANGEMASTER 2400R Compact
Rangefinder responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Rangemaster 2400R

Introducción
Gracias por elegir el Leica Rangemaster 2400R. Este dispositivo está diseñado para proporcionar mediciones
precisas de distancia. Para garantizar su seguridad y un uso adecuado, por favor, lea atentamente esta guía de
instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el dispositivo esté en buen estado antes de usarlo.
No utilices el Rangemaster en condiciones climáticas extremas, como tormentas eléctricas o niebla densa.
Mantén el dispositivo alejado de fuentes de calor y humedad.
No expongas el Rangemaster a impactos fuertes o caídas.
Utiliza siempre el dispositivo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Responsables: Este dispositivo no debe ser utilizado por menores de edad sin la supervisión de un
adulto.
Evita el Deslumbramiento: No apunte el Rangemaster hacia el sol o fuentes de luz intensa para evitar
daños en el ocular.
Manejo Seguro: Siempre sostiene el Rangemaster con ambas manos para evitar caídas accidentales.
Uso en Terrenos Difíciles: Ten cuidado al usar el dispositivo en terrenos irregulares para evitar accidentes.
Mantenimiento: Limpia el dispositivo con un paño suave y seco. No utilices productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Batería:

Abre el compartimento de la batería.
Inserta la batería CR2 asegurándote de que la polaridad sea correcta.
Cierra el compartimento de la batería.

Encendido del Dispositivo:

Presiona el botón de encendido para activar el Rangemaster.
Asegúrate de que la pantalla LED esté iluminada.

Medición de Distancias:

Apunta el Rangemaster hacia el objetivo.
Presiona el botón de medición para calcular la distancia.
Lee los resultados en la pantalla LED.

Ajuste de Brillo:

El Rangemaster cuenta con un control automático de brillo. Si es necesario, ajusta manualmente el
brillo en condiciones de poca luz.

Apagado:

Para apagar el dispositivo, presiona el botón de encendido nuevamente.

Instrucciones de Eliminación



Batería: Las baterías deben ser eliminadas de acuerdo con las normativas locales sobre desechos
peligrosos. No las tires a la basura común.
Dispositivo: Cuando el Rangemaster ya no sea utilizable, busca un centro de reciclaje que acepte
dispositivos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o información adicional, por favor, dirígete al punto de
contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que es importante estar informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas de
productos. Consulta regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte al tanto de cualquier aviso
relacionado con el Rangemaster 2400R.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad y disfrutar de tu Rangemaster 2400R.
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Guide de Sécurité pour le RANGEMASTER 2400R
COMPACT RANGEFINDER

Introduction
Merci d'avoir choisi le Leica Rangemaster CRF 2400R. Ce guide de sécurité vous fournira des instructions
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre télémètre. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet.
Vérifiez régulièrement l'état du télémètre pour détecter tout dommage ou usure.
Évitez d'utiliser le télémètre dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, chaleur excessive).
Ne regardez pas directement le soleil à travers l'appareil, cela pourrait endommager vos yeux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le télémètre uniquement pour sa fonction prévue, qui est de mesurer les distances.
Ne pas utiliser le télémètre dans des environnements explosifs ou inflammables.
Gardez l'appareil propre et sec. Utilisez un chiffon doux pour nettoyer les lentilles.
Ne pas démonter le télémètre. Toute tentative de réparation doit être effectuée par un professionnel agréé.
Assurezvous que la batterie est correctement installée et remplacezla par une batterie de type CR2
uniquement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Batterie

Ouvrez le compartiment de la batterie.
Insérez la batterie CR2 en respectant la polarité indiquée.
Refermez le compartiment de la batterie en vous assurant qu'il est bien sécurisé.

Utilisation du Télémètre

Allumez le télémètre en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Visez la cible à travers le viseur.
Appuyez sur le bouton de mesure pour obtenir la distance.
Lisez la distance affichée sur l'écran LED.

Mise hors tension

Éteignez le télémètre après utilisation pour économiser la batterie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le télémètre avec les déchets ménagers.
Disposez du télémètre conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Retirez la batterie avant de jeter le télémètre et recyclezla conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE dédié aux questions de sécurité. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de
service aprèsvente.

Conclusion



En suivant ces instructions et précautions, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre Leica
Rangemaster CRF 2400R. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas à consulter le site web du fabricant
ou à contacter le support client. Merci d'avoir choisi Leica.
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Istruzioni di Sicurezza per il Leica Rangemaster 2400R

Introduzione
Grazie per aver scelto il Leica Rangemaster 2400R. Questo telemetro è progettato per fornire misurazioni precise
fino a 2.400 yard e garantire un'esperienza di utilizzo sicura e affidabile. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il dispositivo in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne il
funzionamento.
Non esporre il dispositivo a umidità eccessiva o a temperature estreme.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il telemetro verso gli occhi di una persona o di un animale.
Evita di utilizzare il dispositivo in presenza di superfici riflettenti che potrebbero alterare le misurazioni.
Utilizza il telemetro solo per scopi previsti, come la misurazione della distanza.
Tieni il dispositivo lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il telemetro se presenta segni di danni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria

Apri il vano batteria e inserisci una batteria CR2 seguendo le indicazioni di polarità (+ e ).
Chiudi il vano batteria assicurandoti che sia ben sigillato.

Accensione del Telemetro

Premi il pulsante di accensione per attivare il dispositivo.
Attendi che il display LED si illumini.

Misurazione della Distanza

Punta il telemetro verso il bersaglio.
Premi il pulsante di misurazione per ottenere la distanza.
Leggi il valore visualizzato sul display LED.

Regolazione della Luminosità

Il display LED è dotato di un controllo automatico della luminosità. Assicurati che la luminosità sia
adeguata alle condizioni di luce ambientale.

Spegnimento del Telemetro

Dopo l'uso, premi nuovamente il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo e prolungarne la
durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il dispositivo nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle apparecchiature elettroniche.
Porta il dispositivo in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande relative alla sicurezza e all'uso del Leica Rangemaster 2400R, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il servizio clienti di Leica.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Leica Rangemaster
2400R. Per ulteriori informazioni e aggiornamenti sulla sicurezza, controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate
dell'Unione Europea.
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Säkerhetsinstruktioner för RANGEMASTER 2400R
KOMPAKT AVSTÅNDSMÄTARE

Introduktion
Tack för att du valt Leica Rangemaster CRF 2400R. Denna avståndsmätare är utformad för att ge noggranna
mätningar och en användarvänlig upplevelse. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljningsstället.
Var medveten om omgivningen när du använder avståndsmätaren, särskilt i svår terräng.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte avståndsmätaren i kraftigt regn eller snö.
Undvik att rikta avståndsmätaren mot starka ljuskällor.
Håll avståndsmätaren ren och torr för att säkerställa optimal prestanda.
Använd alltid rätt batteri (CR2) och byt ut det vid behov.
Förvara avståndsmätaren i ett skyddande fodral när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Batteribyte

Ta bort batterilocket.
Sätt i ett nytt CR2batteri med rätt polaritet.
Sätt tillbaka batterilocket.

Användning av avståndsmätaren

Rikta avståndsmätaren mot målet.
Tryck på knappen för att mäta avståndet.
Avläs det linjära och horisontella avståndet på LEDdisplayen.

Justering av ljusstyrka

Använd inställningarna på avståndsmätaren för att justera ljusstyrkan på displayen efter behov.

Avfallshantering
Kasta inte avståndsmätaren i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för elektronikavfall och batterihantering.
Återvinn produkten och dess komponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst via deras officiella
webbplats eller via den kontaktinformation som medföljer produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din Leica
Rangemaster CRF 2400R.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
RANGEMASTER 2400R COMPACT RANGEFINDER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RANGEMASTER 2400R COMPACT RANGEFINDER od společnosti Leica. Tento
dálkoměr je navržen tak, aby poskytoval přesné měření vzdálenosti a byl snadno použitelný. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl dálkoměr používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Udržujte dálkoměr mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a nepoškozené.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu zařízení, přestaňte jej používat a obraťte se na odborný
servis.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli přímému pohledu do laserového paprsku.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte dálkoměr pouze v souladu s jeho určením.
Nevystavujte zařízení extrémním teplotám, vlhkosti nebo prachu.
Při používání v terénu buďte opatrní a dbejte na bezpečnostní pokyny týkající se oblasti, ve které se
nacházíte.
Pokud je zařízení vybaveno bateriemi, používejte pouze doporučené typy (CR2).
Nezkoušejte zařízení rozebírat nebo opravovat sami.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda je baterie správně nainstalována.
Ujistěte se, že je čočka čistá a bez nečistot.

Použití dálkoměru

Zapněte zařízení stisknutím tlačítka napájení.
Zaměřte se na cíl a stiskněte tlačítko pro měření vzdálenosti.
Přečtěte si hodnotu na LED displeji.

Údržba

Pravidelně kontrolujte a čistěte čočku a displej.
Pokud je to možné, uchovávejte zařízení v ochranném pouzdře.

Pokyny pro likvidaci
Dálkoměr a jeho příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie zlikvidujte v souladu s pokyny pro likvidaci baterií, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Další podpora
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo navštivte
platformu EU Safety Gate pro aktuální informace o bezpečnosti výrobků.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání RANGEMASTER 2400R COMPACT
RANGEFINDER.


